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Belehrane, 1. Anlragen tiber den Aufenthalt ond die Verwundung oder Krankheit der Yerwundoten, bGZieEungs
Erlcrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Riickporto) an dag Au
burean der Osterreichischen Gosellsehatt vom Roten Kreuze m Wien oder an das Auskunftshureau des Ungarischen Vo
vom Roten Krenze in Budapest zu vichten. : ‘

: 2. Der Tag und Ort der Boordigung der Tolen wird durch dio zustindige Seelsorge (Matrikelfijhror) b@k&nn‘tgegebw'“
werden. :

\

Dtmutatas. 1. Tudakozédisok a megsebesiilt  illetéleg a meghetegedett  holtartozkodssirsl &3 sebesiilésérdl vy
betegsbpérd]l elényomtsatott kettds levelez6lapon vagy taviratilag (vilasz fizetve) az osztrik vorgs kereszt tarsasag tudakog
roddjahoz Wienben Vagy a magyar voros kereszt egvlet tudakozé iroddjahoz Budapestre intérendék. O

2. A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetékes lelkdazi (anyakinyv vezets) hivatal adja tudbul,

Poulenk 1. Poptivky o pobytit a porandnf nebo nomoci porandnych neb onemocndlych budte zasiliny  dvoinfsohutn
korespondenénimi listky nebo telegraficky (se zaplacenou odpovédl) na zpravodajnf uiad Rakousks spolecnosti Coryendy
 kifZe ve Vidni nebo na ty# vitad Uheralé spoletnosti éerveného kifde v Budapesti. S : i

2. Den'a misto pohibu mrtvych oznimi pifslugng duchovng spréva (sprdvee matriky).

Poucezenio. 1. Zapytania o pobyele i %o zranienin albo chorchis os6h zranionych, waglednie zaslablych nalogy
wystosowywaé zapomoca drukowanych podwéjuych kartok Karespondencyinych albo telegraficznie (za, dolaczeniem Zviofmen
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego kizyza we Wiedniu albo do biura Wy wiadowozeg)
Wegierskiego Towarzystwa czervionego krzyza w Budapeszeie, |

' 2 Dzief i miejsce pogrzehu zmartych poda do’wiadomogei przynalesny duszpasterz (prowadzgcy metryki),

®

Woyxa. 1. Bamrm mpo xuiome IDOSYBANS DameNAY UX X0 JIX, 0 IX spamemo’ wr may wemysimpefa BHCITIATE 10 BHBITHOTO (i |
1 ? N Lo e ok ; i i - J / LITHOTO Oropa
Azcrp. Tosapmersa Yepromore Xpeera v Bimni aco A0 BUBITIOTO Ompa Jrop. Tosapmorsa Tepsomoro Xpecra v Byramemn Tevarmy |

LOABLAITN NePeNnCHaN THCTRON 260 TELEIPAdoN (3 OmMAYLHN TOPTON Ha BITOBITE). :
2. Jlens i wicme JLOXOPOILE TMOMEDIIAX GY/YThH OroI0BIeHi UPHHANCKIEY Jy IMACITPORAN JPIKON (MeTPHRALEIIY KHNT007110)

Uputa. 1. Upiti o boravistu 1 ranams, ili holesti ranjenikd, dotituop Dolesnikd imaju se Stampanom dopisnicom s odue
vorom ili brzojavno (s pladenim odzovorom) upraviti na obaviiesni ured Austrijskoga droftva Crvenoga kriza u Befn i
na obavijesni ured Ugarskoga drugtva Crvenoga kriZa u Budimpeit. o . o

<. Dan 1 m jesto pokopa preminulih ohznanit ¢ nadledni dusobriZnitki ured (voditelj maticd),

\

By

Avig, 1.  Intrebdri tn privinta petrecorei i rinirei sau boalei rdnijilor, respective a Boln¥vitilor sunt a s adre
cu cirgi postale duple, tiparite anume Spre scopul acesta, sau cu telegrama (cu porto pentru raspuns) biroulwi de informafiug f
& soc'etiitil austriate cruces rogd in Viena san biroului de informatiune a societitii unguresel erucea rogi in Budapesta,. |

& Zipa gi locul inmormAntirei repozatului se publick de citre preotul competent (geful matriculelor civile), i

Podult. 1. Vprafanja o bivali&u in ranjenosti ali Bolezni ranjencey, odnosno  oholelih je  posiljati s pr
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s pladanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskega’ druti
Rdeega kriZa na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega druftva Rdedega kriza v Budimpeiti,

: 2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisec matice),

7

Poalenin. 1. Vypitovania o pobyt a poranene. alebo chorohu poratienich, pota#iie chorich maju s skize pree
drukovane duplovane dopisnics alebo telegralidng (z nazpid portom) odat na vyzvedajueu Irmncelarin rakuske] (austriacke)
spolotnosti Gerveneho kri%a yo Viedni, alebo vo vyzyvedajucej kancelavie uhorskehn spolku &ervenelio krifa v DBudapesli

2. Deil a mesto pohrehu zamrslic budy oznament girze tam patritnu fary (matrikata),

)

. Xlrnzione, 1. Domande concernenti il sogglorno o la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli ammalall
Baraniio dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo seopo o dispacci t,el%g,ra_fl_ ‘
(con risposta pagata) all'ufficio dinformazions della Societd austriaca della Croce Rossa 2 Vienna oppure all'ufito
d'informazione dell’Associzzions ungherese della Croce Rossa a Budapest. ‘ e Lo o B
“ ?.)Giomo e luogo della gepoltura dei morti verranno notificati in via della competente cura  d'anime *(tenitore delG
matricole). :
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